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Cuira, ils 7 da mars 2014  Disposiziun nr. 41 

DISPOSIZIUN DA L'UFFIZI  

Relasch da las directivas concernent la relaschada anticipada 

 

Tenor l'art. 10 al. 2 da l'ordinaziun tar la lescha da scola dals 25 da settember 2012 

(ordinaziun da scola; DG 421.010) è l'uffizi cumpetent da relaschar las disposiziuns 

executivas davart il termin e la procedura per ina relaschada anticipada. 

 

Sa basond sin l'art. 10 al. 2 da l'ordinaziun da scola 

dispona l'uffizi per la scola populara ed il sport: 

1. Las directivas concernent la relaschada anticipada vegnan relaschadas. Suenter il 

relasch da questa decisiun pon las directivas er vegnir chargiadas giu da la pagina 

d'internet da l'uffizi per la scola populara ed il sport. 

2. Communicaziun ad: autoritads da scola e direcziuns da las scolas popularas dal 

chantun Grischun; scolas privatas da la scola populara; uniun grischuna dals cussegls 

da scola, signur Peter Reiser, president, Via Nova 47, 7017 Flem Vitg; associaziun 

Magistraglia Grischun, signur Fabio Cantoni, president, Erikaweg 6, 7000 Cuira; 

federaziun da mainascolas dal Grischun, signur Silvio Dietrich, president a.i., Strada 

Curtgin 13, 7130 Glion; controlla chantunala da finanzas; uffizi per la furmaziun 

professiunala; uffizi per la furmaziun media-superiura; finanzas & controlling dal DECA; 

uffizi per la scola populara ed il sport; departament d'educaziun, cultura e protecziun da 

l'ambient. 

 
UFFIZI PER LA SCOLA POPULARA 
ED IL SPORT 

 

Dany Bazzell, manader da l'uffizi 
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Directivas concernent la relaschada anticipada 
 
sa basond sin l'art. 10 al. 2 da l'ordinaziun tar la lescha da scola dals 25 da settember 2012 
(ordinaziun da scola) 
 
relaschadas da l'uffizi per la scola populara ed il sport ils 7 da mars 2014 

_____________________________________________________________________ 
 
Art. 1  

Questas directivas han l'intent da reglar il termin d'ina relaschada 
anticipada tenor l'art. 10 da l'ordinaziun da scola. 

Intent e champ 
d'applicaziun 

  

Art. 2  

1 Ina relaschada anticipada dastga vegnir decretada il pli baud suenter 
8 onns da scola obligatorics e sch'ina autra instrucziun en scola u 
ordaifer la scola è garantida (art. 10 al. 1 da l'ordinaziun da scola). 
2 Ella vegn adina decretada sin ina dumonda en scrit da las persunas 
cun la pussanza dals geniturs. 

Princip 

  

Art. 3  

1 Il termin il pli baud per ina relaschada anticipada durant il 9avel onn 
da scola è il cumenzament dal segund semester. 
2 La dumonda da las persunas cun la pussanza dals geniturs sto vegnir 
inoltrada al cussegl da scola fin il pli tard 1 mais avant il termin da la 
relaschada anticipada.  
3 Il cussegl da scola annunzia ina relaschada anticipada immediata-
main a l'inspecturat da scola. 

Termin e procedura 

  

Art. 4  

Questas directivas entran en vigur retroactivamain per il 1. d'avust 
2013. 

Entrada en vigur  

 


